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Important information

English
Tips:

+ Usage of accompanying travel plugs are the same.

« Do not detach the travel plug while charging.

The actual charging time of the adapter depends on many factors,
such as the power connector type of the device to be charged and
operating environments.

The operating temperature range for the adapter is between 0°C
(32°F) and 30°C (86°F).

Brazilian Portuguese
Dicas:

Béhem nabijeni cestovni zastréku neodpojujte.
Skute¢na doba nabijeni adaptéru zavisi na mnoha faktorech, jako je

- O uso dos plugues de viagem inclusos é o mesmo. typ napajeciho konektoru zafizeni, které ma byt nabijeno, a provozni

« Nao desconecte o plugue de viagem enquanto estiver carregando.
« O tempo real de carregamento do adaptador depende de muitos

prostiedi.
Rozsah provozni teploty adaptéru je 0-30°C.

fatores, como o tipo de conector de energia do dispositivo a ser Dutch
carregado e ambientes operacionais. Tips:
« A faixa de temperatura de operagdo do adaptador esté entre O °C « Het gebruik van de bijbehorende reisstekkers is hetzelfde.

(32 °F) e 30 °C (86 °F).

« Ontkoppel de reisstekker niet tijdens het opladen.

Arabic

lagali

il g A8yl i) e 8 plasid

o) el s Jeaii Y

255 ) Sl B Jua e g 58 Jia 3488 al e e J gl adl) ) iy i 5
el iy g aaad
Bl a 4a s (i 2 )
(et

°86) 45k °305 (et el °32) disie °0 O Jsaall Jirds

Reduce | Reuse | Recycle

<

Bulgarian « De werkelijke oplaadtijd van de adapter is afhankelijk van een groot
CbBeTu: aantal factoren, zoals het type voedingsaansluiting van het apparaat
= YnoTpe6ata Ha 4ONbLAHUTENHN aganTepu 3a MbTyBaHe e cblyata. dat moet worden opgeladen en de gebruiksomgevingen.
« He p: fiTe ananTepa 3a MbTyBaHe, 10KATO Ce U3BBLPLIBA 3aPEXAaHE. * De bedrijfstemperatuur van de adapter ligt tussen O °C en 30 °C.
« [lefcTBUTENHOTO BpeMe 3a 3apex/aaHe Ha aganTepa 3aBuUCK OT MHOMO French

chakTopy, KaTo HaNPUMEp TUNa Ha 3axpaHBaLLWs KOHEKTOP Ha YCTPOMCTBOTO, Conseils :

koeTo TpAbBa Ja 6bae 3apeaeHo U cpeaarta, B KOATO Ce U3BbpLUBA

[EeWCTBMeTO.

30°C (86°F).

PaboTHWAT TemnepaTypeH AnanasoH 3a agantepa e mexay 0°C (32°F) u

L'utilisation des adaptateurs de voyage fournis est la méme.

Ne détachez par I'adaptateur de voyage lors du chargement.

+ Le temps de charge réel de I'adaptateur dépend de plusieurs facteurs,
tels que le type de connecteur d'alimentation de I'appareil et de

Czech I'environnement d'exploitation.
Rady: « Latempérature de fonctionnement de I'adaptateur est entre 0°C et
= Pouziti pfilozenych cestovnich zastréek je stejné. 30°C.
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German

Tipps:

« Die Verwendung des zugehérigen Reisesteckers funktioniert genauso.

« Ziehen Sie den Reisestecker wéhrend des Ladens nicht ab.

« Die tatsachliche Ladezeit des Adapters hangt von vielen Faktoren ab,
wie z. B. vom Netzteilanschluss des zu ladenden Geréats und von der
Betriebsumgebung.

« Der Betriebstemperaturbereich fiir den Adapter liegt zwischen O °C
und 30 °C.
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streamadapterspecifikationer.

Greek

TupBoUAég:

* H xprion Twv ouvodeuTikwy BuopdTwy Tagidiou sival n idia.

* Mnv ammoouvdéoeTe To BUoHA TagIBIOU KATA TN GOPTION.

* O TTpayHaTIKGG XPOVOS POPTIONG TOU PETACXNKATIOTH e€apTdTal atré TToAAoUg
TIApAyovTEG, OTIWG ToV TUTTO TNG UTTOB0XIG TPOPOBOTiag TNG CUOKEUAG TTPOG
@opTION Kol Ta TTEPIBAAAOVTA AgiToupyiag.

* To €0pog TwV BEPUOKPATIWV AEITOUPYIAG YIa TOV PETAOKNUATIOTH KUPGivETOI
petagu O °C ka1 30 °C.
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Turkish

ipuclar::

« Urtnle birlikte gelen seyahat fisleri ayni sekilde kullanilr.

« $arj sirasinda seyahat fisini gikarmayin

+ Bagdastiricinin gergek sarj siresi, sarj edilecek cihazin gii¢ baglaci tipi
ve calisma ortamlari gibi birgok faktére baglidir.

* Bagdastiricinin calisma sicakhd araligi 0°C (32°F) ile 30°C (86°F)
arasindadir.

Dutch

EU ErP (EcoDesign)-richtlijn (2009/125/EC) - Externe
voedingsadapters (Verordening (EU) 2019/1782)

Ga voor gedetailleerde specificaties van de voedingsadapters naar
https://support.lenovo.com.

Finnish

EU ErP (EcoDesign) -direktiivi (2009/125/EY) - ulkoiset
verkkolaitteet (asetus (EU) 2019/1782)

Lisatietoja verkkolaitteista saat osoitteesta https://support.lenovo.com.

Hungarian

Tippek:

« A mellékelt univerzalis tolték hasznalatara ugyanez vonatkozik.

« Toltés kozben ne hizza ki az univerzalis toltot.

* Az adapter tényleges toltési ideje szamos tényezétdl fugg, igy példaul
a feltdltend6 eszkdz haldzati csatlakozéjanak tipusatél és az
Uzemeltetési kdrnyezettdl.

« A termék lizemeltetési tartomanya 0°C (32°F) és 30°C (86°F) kozott
van.

Italian

Suggerimenti:

« Utilizzare spine da viaggio di tipo equivalente.

= Non scollegare la spina da viaggio durante la ricarica.

< Il tempo di ricarica effettivo dell'adattatore dipende da molti fattori,
come ad esempio il tipo di connettore di alimentazione del
dispositivo da caricare e gli ambienti operativi.

* Latemperatura di funzionamento dell'adattatore deve essere
compresa tra O °C (32 °F) e 30 °C (86 °F).

Japanese
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Polish

Porady:

+ Zastosowanie dofaczonych wtyczek podréznych jest takie samo.

« Nie odigczaj wtyczki podréznej w trakcie tadowania.

* Rzeczywisty czas tadowania zasilacza zalezy od wielu czynnikéw,
takich jak rodzaj ztgcza zasilania tadowanego urzadzenia i
$rodowisko pracy.

+ Temperatura otoczenia dla zasilacza wynosi migdzy 0°C (32°F) a
30°C (86°F)

Portuguese

Sugestdes:

« A utilizagdo dos adaptadores de viagem fornecidos é feita da mesma
forma.

« Nao retire o adaptador de viagem durante o carregamento.

« O tempo de carregamento real do adaptador depende de varios
fatores, como o tipo de conector de alimentagdo do dispositivo, o
dispositivo a carregar e os ambientes de funcionamento.

« O intervalo de temperatura de funcionamento do adaptador é de 0°
C (32°F) e d 30° C (86° F).

Romanian

Sfaturi:

« Utilizarea conectorilor de calatorie insotitori este aceeasi.

* Nu scoateti conectorul de célatorie in timpul incarcarii.

« Timpul real de incércare al adaptorului depinde de multi factori, cum
ar fi tipul conectorului de alimentare al dispozitivului care trebuie
incarcat si mediul de functionare.

Intervalul de temperatura de functionare al adaptorului este intre

0 °C (32 °F) si 30 °C (86 °F).

Compliance information

The latest compliance information is available at:
https://www.lenovo.com/compliance
Electromagnetic emission notices
Federal Communications Ci (FCC) Suppli:
of Conformity
The following information refers to Lenovo 65W USB-C AC Travel
Adapter (model: ADKO09).
This equipment has been tested and found to comply with the limits for
a Class B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These
limits are designed to provide reasonable protection against harmful
interference in a residential installation. This equipment generates, uses,
and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in
accordance with the instructions, may cause harmful interference to
radio communications. However, there is no guarantee that interference
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause
harmful interference to radio or television reception, which can be
determined by turning the equipment off and on, the user is
encouraged to try to correct the interference by one or more of the
following measures:
* Reorient or relocate the receiving antenna.
* Increase the separation between the equipment and receiver.
+ Connect the equipment into an outlet on a circuit different from
that to which the receiver is connected.

*  Consult an authorized dealer or service representative for help.
Lenovo is not responsible for any radio or television interference caused
by using other than recommended cables and connectors or by
unauthorized changes or modifications to this equipment. Unauthorized
changes or modifications could void the user’s authority to operate the
equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject
to the following two conditions: (1) this device may not cause harmful
interference, and (2) this device must accept any interference received,
including interference that may cause undesired operation

Responsible Party:

Lenovo (United States) Incorporated

7001 Development Drive

Morrisville, NC 27560

Email: FCC@lenovo.com

C

Industry Canada Compliance Statement

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Japan notice for ac power cord

The ac power cord shipped with your product can be used only for this
specific product. Do not use the ac power cord for other devices.
AEUSKELVATvay Fa—R-wybhiR T BEF. TR TRERDOLD
T2 TVET D THOBRM IR FEALGL TS,

Export Classification Notice

This product is subject to the United States Export Administration
regulations (EAR) and has an Export Classification Control Number
(ECCN) of EAR99. It can be re-exported except to any of the
embargoed countries in the EAR E1 country list.

's Declaration

French

Directive UE ErP (EcoDesign) (2009/125/CE) - adaptateurs
électriques externes (Réglementation (UE) 2019/1782)

Pour obtenir les spécifications détaillées de I'adaptateur électrique de
votre ordinateur, rendez-vous sur : https://support.lenovo.com.

German

ErP/Okodesign-Richtlinie der EU (2009/125/EG) - externe Netzteile
(Verordnung (EU) 2019/1782)

Awusfuhrliche technische Daten zum Netzteil finden Sie unter
https://support.lenovo.com.

Greek

Odnyia nepl ErP (EcoDesign) tng EE (2009/125/EK) - EEwTepikol
HETAGXNHATIOTEG pebpatog (Kavoviopdg (EE) 2019/1782)

M1 TIG AVAAUTIKEG TIPOSIAYPAPEG TOU HETACXNUATIOTH) PEVHATOC,
ETINOKEPOEITE TOV JIKTLVAKO TOTO https://support.lenovo.com..

Hungarian
A EU kornyezetbarat tervezésre vonatkoz6 (ErP) (2009/125/EK)
iranyelve — kllls6 hél6zati adapterek (2019/1782/EU) rendelet

A halézati adapterre vonatkozo részletes specifikaciokért lasd:
https://support.lenovo.com.

Italian

Direttiva UE ErP (Ecodesign) (2009/125/CE) - Adattatori di
alimentazione esterni (regolamento (UE) 2019/1782)

Per informazioni dettagliate sulle specifiche dell'adattatore di
alimentazione, visitare https://support.lenovo.com.

Norwegian

EU ErP (EcoDesign)-direktiv (2009/125/EC) - eksterne
stremadaptere ((EU-forordning) 2019/1782)

For detaljerte spesifikasjoner for stremadaptere, g til
https://support.lenovo.com.

Polish

Dyrektywa UE ErP (ekologiczna konstrukcja) (2009/125/WE) —
zasilacze zewnetrzne (rozporzadzenie (UE) 2019/1782)
Szczegodtowa specyfikacje zasilaczy dla komputera znajdziesz pod
adresem https://support.lenovo.com.

Portuguese

Diretiva ErP (EcoDesign) da EU (2009/125/CE) - transformadores
externos (Regulamento (UE) 2019/1782)

Para consultar as especificagdes detalhadas do transformador, aceda a
https://support.lenovo.com.

Romanian

Directiva UE ErP (proiectare ecologicé) (2009/125/EC) — adaptoare
externe de alimentare (Reglementdrile (UE) 2019/1782)

Pentru specificatii detaliate ale adaptoarelor de alimentare, accesati
https://support.lenovo.com.

Russian

AvpekTtuea ErP EC (skonorusauusi) (2009/125/EC): BHelLHue
afganTepbl NuTaHus (pernameHT (EC) 2019/1782)

Moppo6Hbie cneundukaumm agantTepa NUTaHMUs CM. Ha caiite
https://support.lenovo.com.

Simplified Chinese
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EU ErP (EcoDesign) Directive (2009/125/EC) -
external power adapters (Regulation (EU)
2019/1782)

For the detailed power adapter specification, go to
https://support.lenovo.com

Serbian-Latin

Direktiva EU ErP (eko dizajn) (2009/125/EC) — spoljni adapteri za
napajanje ratunara (Propis (EU) 2019/1782)

Detaljne specifikacije za adapter za napajanje vaSeg racunara potrazite
na stranici https://support.lenovo.com.

Slovak
Smernlca Eurépskej Gnie o ErP (ekodizajn) (2009/125/ES) — externé
I y (nari (EU) 2019/1782)

Podrobné informacie o Specifikaciach adaptéra najdete na adrese
https://support.lenovo.com.

Arabic
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Slovak

Tipy:

« Pouzitie prilozenych cestovnych zastréiek je rovnaké.

« Pocas nabijania neodpojujte cestovnu zastréku.

* Skuto¢na doba nabijania adaptéra zavisi od mnohych faktorov,
napriklad od typu napéjacieho konektora zariadenia, ktoré sa ma
nabijat, a od prevadzkovych podmienok.

« Prevadzkova teplota adaptéra je O °C az 30 °C.

Bahasa Indonesia

EU ErP (EcoDesign) Directive (2009/125/EC) - adaptor daya
eksternal (Peraturan (UE) 2019/1782)

Untuk spesifikasi adaptor daya terperinci, buka
https://support.lenovo.com

Slovenian

Direktiva EU o okoljsko primerni zasnovi izdelkov (EcoDesign — ErP)
(2009/125/ES) - zunanji napajalniki (Uredba (EU) 2019/1782)

Za ogled podrobnejsih tehni¢nih podatkov o napajalniku obis¢ite
https://support.lenovo.com.

Spanish

Consejos:

+ El uso de los enchufes de viaje adjuntos es el mismo.

+ No desconecte el enchufe de viaje durante la carga.

« El tiempo de carga real del adaptador dependera de muchos
factores, como el tipo de conector de alimentacion del dispositivo
que se cargard y los entornos operativos.

« Elintervalo de temperatura de funcionamiento del adaptador esta
entre los O °C (32 °F) y 30 °C (86 °F).

Brazilian Portuguese

Diretiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC) - Adaptadores de
energia externos (Regulamentagéo (EU) 2019/1782)

Para obter a especificagdo detalhada do adaptador de energia, acesse
https://support.lenovo.com.

Spanish

Directiva EU ErP (EcoDesign) (2009/125/EC): adaptadores de
alimentacién externos (Regulacién (UE) 2019/1782)

Para conocer la especificacion detallada del adaptador de alimentacion,
vaya a https://support.lenovo.com.

Bulgarian

AvpekTuea Ha EC 3a ErP (ekogusaiiH) (2009 /125/EC) — BLbHLUHN
afanTepu 3a 3axpaHBaHe (PernameHT (EC) 2019/1782)

3a noApo6HU cneumduKaLmMm 3a 3axpaHBalys aganTep, oTuaeTe Ha
https://support.lenovo.com.

Swedish

EU ErP-direktiv (EcoDesign) (2009 /125/EG) - externa nitadaptrar
(férordning (EU) 2019/1782)

Detaljerade specifikationer av natadaptrar finns pa
https://support.lenovo.com.

Swedish

Tips!

« Medféljande resekontakter anvénds p& samma sétt som
originalkontakterna.

« Koppla inte frin resekontakten under pagdende laddning.

« Adapterns faktiska laddningstid beror pad manga faktorer, som
driftsmiljé och typ av kontakt pa enheten som ska laddas.

« Drifttemperaturen foér adaptern ar mellan O °C och 30 °C.

Croatian
EU ErP (EcoDesign) Direktiva (2009/125/EZ) - vanjski ispravlja& za
napajanje (Uredba (EU) 2019/1782)

Pogledajte detaljne specifikacije ispravljaca za vase racunalo na
https://support.lenovo.com.

Turkish
AB ErP (EcoDesign) Ytnergesi (2009/125/EC) - dis gl¢
bagdasgtiricilar (Yonetmelik (EU) 2019/1782)

Ayrintill guc bagdastiricisi teknik 6zellikleri igin
https://support.lenovo.com adresine gidin.

Czech

Evropskéa smérnice ErP (ekodesign) (2009/125/ES) — externf
napéjeci adaptéry (nafizenf EU €. 2019/1782)

Podrobné technické udaje napéajeciho adaptéru najdete na adrese
https://support.lenovo.com.

Ukrainian

AvpekTtusa EU ErP (Ekogu3saiiH) (2009/125/EC) — 30BHiLLHI
apanTepu XusneHHs (MoctaHoea (EC) 2019/1782)

[oknaaHi xapakTepucTuKy agantepa >XUBEHHS AVB. Ha CTOPIHL
https://support.lenovo.com.

Traditional Chinese
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Danish

EU ErP-direktiv (miljgvenligt design) (2009/125/EU) - eksterne
stremadaptere (forordning (EU) 2019/1782)

G4 til https://support.lenovo.com for at f& oplysninger om

Trademarks

LENOVO and the LENOVO logo are trademarks of Lenovo.
USB-C™ is a trademark of USB Implementers Forum.

All other trademarks are the property of their respective owners. ©
2020 Lenovo.
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